
В заводском цеху Лин Бэй жадно поглощал свою еду. После бессонной ночи и почти целого дня
сна, он сейчас был просто голоден до смерти. Лин Бэй ел, не заботясь о своем внешнем виде.
Тарелки и палочки стучали, еда разлеталась во все стороны.— Вкусно, Сяо Цзюэр, Дахэй и
Сяохэй, ваши кулинарные навыки снова улучшились! — воскликнул Лин Бэй.— Да-да! Кели
тоже так думает! Баджи, баджи! — радостно подтвердил Кели.— Да! Я тоже так думаю! uωu —
согласился Корги Большоголовый.Кели и Корги Большоголовый, эти двое, каждый раз, когда
Лин Бэй ел, следовали за ним, чтобы поесть и сами. Более того, когда Лин Бэй не ел, они все
равно продолжали уплетать за обе щеки. Прожорливые создания, настоящие бездонные бочки
для риса! Говорят, что странные существа не нуждаются в еде, но эти двое ни за что не
пропускали ни одного приема пищи. Они мало работали, за то ели много.У Лин Бэя начали
закрадываться сомнения. Если он в следующий раз столкнется с каким-нибудь странным
существом, то просто убьет его. Иначе, если появится больше таких чудовищ, которые захотят
украсть его еду, что тогда будет? Пока Лин Бэй ел и размышлял, к столу приблизилась черная
тень. Остановившись, она превратилась в ниндзя из Корпуса Призраков. Лин Бэй мгновенно
отложил в сторону миску и палочки. Появление ниндзя из Корпуса Призраков означало, что
они обнаружили новых странных существ. Услышав доклад ниндзя, лицо Лин Бэя стало
серьезным. Неужели все жители деревни стали странными существами? Дело серьезное.
Неужели Таочэн изменился?В этот момент ниндзя из Корпуса Призраков, расколотый ранее,
успешно возродился.Получая информацию от Корпуса Призраков, Лин Бэй приказал ниндзя
доставить самое новейшее снаряжение.— Ниндзя Корпуса Призраков! Слушайте! Одевайте
снаряжение! Сегодня ночью мы будем охотиться с удовольствием! — отдал приказ Лин Бэй. —
Кели, Сяо Цзюэр, вы оставайтесь на заводе и присматривайте за домом!После этих слов фигура
Лин Бэя мгновенно исчезла на месте.Вслед за ним, словно рой пчел, вылетели бесчисленные
черные тени, заполняя все пространство, окутывая землю мрачной тьмой.За пределами
деревни, перевязанный мужчина перебирал пальцами, дважды мягко встряхнув колокольчик
для вызова души. Охваченный красным, внезапно, с визгом мчался к троим детям, словно
обезумевший, деревенский житель. В то же время, трое детей, которые были совершенно
неподвижны, вновь обрели подвижность. Но в этой ужасающей ситуации, двое из детей, кроме
Тьечжу, были так напуганы, что не смели пошевелиться. Мокрые от страха, они источали
запах мочи.Видя своих друзей, сидящих и боящихся двигаться, Тьечжу сильно волновался.—
Что вы двое делаете? Бегите! — закричал он им.— Мои... мои ноги слабые, я не могу бежать! У-
у-у... — А-а-а, у-у-у-у-у... Не договорив, оба ребенка одновременно начали реветь.Увидев эту
картину, Тьечжу от волнения чуть не лопнул.Что делать? Что делать?Увидев происходящее,
однорукий перевязанный урод рассмеялся: — Беги, парень, если не убежишь, то умрешь, зачем
тебе терять жизнь для двух отбросов? — Это что-то вроде дружбы держит тебя? Но если нет
жизни, то и дружба ничего не стоит. Услышав это, Тьечжу нахмурился и заорал: — Заткнись!
Ты говоришь так, будто отпустишь меня, если я убегу! Не прикидывайся, что знаешь все! В
этот момент, в глазах Тьечжу были злость и ненависть.Услышав это, однорукий перевязанный
урод вдруг опешил.— Ха-ха-ха, ха-ха-ха, интересно, действительно интересно, ты меня
ненавидишь теперь? Тогда давай, ненавидь меня как можно сильнее! Может быть, ты станешь
следующим в будущем. Ха-ха-ха.В тот момент, когда однорукий урод радостно смеялся, сзади
внезапно появился резкий голос.— Ты Ян Гуо? Почему у тебя только одна рука? Почему ты все
еще говоришь фразы Учихи Итачи? Ты тоже путешественник во времени?Следом за этим
голосом, ладонь внезапно опустилась на плечо однорукого перевязанного урода, спугнув всех
ворон, сидящих на его плече.В этот момент перевязанный урод вдруг почувствовал мурашки по
коже.Хотя он не понимал, что говорил Лин Бэй, но никогда не слышал о Ян Гуо, Учихе Итачи и
т. д.Однако просто тот факт, что этот парень мог подкрасться к нему незаметно и схватить его
за плечо.Доказывал, что парень позади него крайне опасен!Однорукий перевязанный урод
собирался сопротивляться.Внезапно, перед ним появился кусок железа. Лин Бэй бросил его
из-за спины.— Раз я твой хороший друг, то сегодня я проведу деньги и угощу тебя большим
ананасом! Не отказывайся! — засмеялся Лин Бэй. Говоря это, кусок железа взорвался



слепящим светом.Потом, из этого куска железа, как из центра, разнесся глухой взрыв, с
видимыми воздушными колебаниями и разлетающимися осколками гранаты.Кровавый Будда и
Сирена Голова, стоящие рядом с одноруким монстром, не успели реагировать, как уже
услышали удар гранаты.
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